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Iomást tett. Elmondta, hogy gardája, Lévai 
Gjula gabonaraktárát egy ér óta állandóan 
fosztogatta. Éjszaka, álkulcicsal nyitotta ki a 
raktárt s csaknem minden nap hazavitt egy 
zsák búzát. A h'ányt nem vették észre, mert 
állandóan nagymenyisógü gabona volt a 
raktárban. 

A lendóráég ezután elment Znfos Mi 
bály lakására, ahol egész magtárt találtak. 
18—20 ÍBakra való búzát, száz darab zaá 
kot s más egyéb holmikat foglaltak le, me 
lyek mind Lévai Gyulától kerültek hozzá. A 
nyomozást kiterjeszti a rendőrség más irány 
ba is, mert Ztiros Mihály szelevényi szüle­
tésű a nem lehetet'en, hogy ott is sok ga 
bonanemüt ad t̂ már el. De gyanítja a ren 
dörség a:t is, hogy a legutóbb Csongrádon 
elkövetett betörések tettess szintén Zziros 
Mihály. A tolvaj kocs st letartóztatta a ren 
dőrség s a vizsgálat befejezése ntán átad­
ják a szegedi kir. ügyészségnek. 

Acsongrádmegyei múzeum 
ujabb műtárgyai 

Dugonics András és Horváth Mihály arcképei. — 
100 éves eke. — Szegvár község adománya 

Ismét több értékes emléktárgyal gya 
rapodott rohamosan fejlődő muzeumunk. 
Csak nem rég adtunk hirt arról, hogy Kos­
suth Ferenc boldogult jttyja hagyatékából 
két értékes tárgyat ajándóko ott a múzeum­
nak, most ismét két kiváló férfiú emléktár 
gyávái gazdagodott ereklye tárunk. 

Bécssi Sándor szegvári főjegyző ur 
ki rokona Dugonics Andrásnak a hires író­
nak, egy régebbi ígéretét beváltandó átadta 
Csallány Gábornak, Dugonicsnak egy 1808 
15 évekből származó festett képét, amely 
Dugonics András tulajdona volt. Ugyancsak 
átadta Dugonics Teréz egyik arcképének 
reproductióját, amely a gyönyörű asszonyt 
élethűen ábrázolja. 

A másik adomány Horváth Mihálynak 
egy fényképe abból az időből a mikor am 
ntsztiát kapván Svájcból haza jött. E kép 
Körrei Ferenc esperes birtokában volt a 
ki Horváth Mihálynak jó barátja volt, s aki 
a szabadságharc lezajlása után a halálra 
itélt s igy bujdosni kénytelen Horváth Mi­
hályt lakásán rejtegette, a miért Haynau őt 
is elfogatta s el is záratta. E képet Föld­
vári Mihály szegvári egyházfi ajándékozta 
a múzeumnak, aki még kilátásba helyezte 
hogy több értékes tárgyat fog a múzeumnak 
adományozni. 

Néprajzi szempontból igen ritka tár­
gyat, egy több mint 100 éves fa ekét kutaj 
főtt fel C s a l l á n y Gábor, amelyet C s á k 
Máté dónáti gazdálkodó a museumnak ado­
mányozott. A tfl.essn fából való ekére már 
nem sokan einiétoznek, annál kevesebben 
vannak akik ilyennel szántottak, sőt ritka 
helyen maradt meg s ezért cuk dicséret 
illeti Csák Mátét, hogy a családukban fiú­
ról fiúra szálló ekét nem tüzelte fel, — mint 
a hogy a iegöbben cselekedtek, hanem 
megőriste s a szentesi múzeumnak adoma 
nyozta, ahol az a néprajzi osztály egyik leg­
érdekesebb darabja. — Szegvár kö sége, 
Csallány Gábor a múzeum igazgatója meg 
keresésóra több tárgyat ajándékozott a mu 
zeumnak, legtöbbje régi időből való b ü n ­
t e t ő e s z k ö z . Eiek között a legérdeke­
sebb egy régi d e r e s és egy fa k a loda> 
előbbin as elitéltet vesszőzték meg, utóbbit 
pedig a bűnös nyakára éi két karjára "szo­
rították éj ijf v ü j t u ft l isnjéra. 

Kirabolt vonat. 
Revolveres merénylők. 

Megdöbbentően vak Merő gaztettet 
követtek el tegnap K i bán , ahol p i r a z t -
ruhába öltözött férfias kiraboltak egy 
vonatot. Tegnap őjjal as a személyvo 
nat, amely Dabrecea felől Nagyváradra 
hajnalban érkecik, K a b i á l lomis ra 
pár parcat álit. A voaaton nam saj ­
tette aeafei, hogy a i idő alatt amig a 
vonat Kaba állomáson állt, milyen g « -
tett történt. A vonat azon részénél 
ugyani*, ahol a mozgóp:>3ta van, a va 
suti ál'omással ellenvesd* oldalon egy 
parasztszekőr állott meg. Körülbelül 
h i t paraszté aber tilt rajta. Egyikőjük 
egy nagy, hatalmas termetű, szülés 
vállú ember, felugrott a postakocsiba 
ős revolvert szeglett a fékcsőre, ak i 
a kocsiban volt. 

-— Meg ne mozduljI — kiáltott 
reá — mert lelőlek! 

A fékező halálos félelmében moz 
dúlni se tudott. A követkeső pillanat­
ban négy parasztember szintén felka­
paszkodott a keejiba és rohamos s i ­
etséggel leadogatta annak az ember 
nek, aki a szekérban marad , a pos­
takocsi össze csomagjait, értéktárgyait. 
A szekér égessen megtelt csomagokkal. 

A fékező tehetetlenül nézte a rab 
lást, de szólni nem mert, mivel állan­
dóan revolverrel feayagette a rabló. 
Tehetetlenül nézte azt is, hogy a pa­
rasztszekér a rablott holmival gyorsan 
elhajtott. 

A revolveres rabló ott maradt a 
kocsin és állandóan revolvert szegzett 
a fékező mellének azért, hogy a vész­
féket meg ne húzhassa és a vonatot 
meg ne állithassa. Igy tartott ez a 
rémséges, irtózatos helyzet egész Püs ­
pökladányig. Püspökladányon tul a 
vonat még ment az első őrházig, ott 
azután a revolveres rabló leugrott a 
vonatról és mihamar eltűnt az éjszaka 
tötétjőben. 

A rabló tehát egy nagy területen 
át megakadályozta azt, hogy társait 
üdőzhessék. Amint a rabló leugrott a 
vonatról, a fékező rögtön megállította 
a vonatot és értesítetté* a rablásról a 
pi ipökladányi, majd a kabai ál lom* 
sokat, illetve a püspökladányi csend­
őr jégét, a a j l y óriási apparátussal fo­
gott hozzá a rablók üldözésébe-, de 
uindez ideig a rabtókntk sem .ni nyo 
ma s inc i . 

Halálos szerelem. 
vásárhelyt tragédia törvény elött. 
Efy sápadt arci f i i ta l embsr ál­

lott a szegedi törvényszék bírái előtt. 
S h é b o r Oszkár eriősznövendéket 
vonta felelőségre a törve i f izék ágért 

mert M i *i ó M a ' i v s t Hó.im^zsvásár­
helyen agyonlőtte. Aaaak idejéi O H Z -
rtuk ezt a ongrasó t ag ' i d i l l . A a*ía« 

len szerelem ott kezdődött, hogy S h é-
b o r Oszkár a hódmezővásárhelyi i s ­
kolában járván, e l lVáwa K i s s l i tván 
nyugalmazott tanító h adban laVo't 
ennek nővére, özvegy M i h ó n é s a s 
özvejy leánykája, M i n ő M a r i * k a. 

A fiatalok gyengéd vonzaton mai 
viseltettek egymás iránt, ami ő?sk alatt 
szerelemmé íájlődőtl közöttük. Körü l ­
belül majd egykorúak voltak, a leány­
ka alig egy évvel /iiia'abb S h é b o r 
Oszkárnál. 

A fiatalember a mult tan5/ vá­
gón érettségizett s elment erdószuören­
deknek. Válás előtt a b b u átlapoltak 
meg, hogy várnak egymásra, egymáséi 
lesznek. A leányi azonban szere lness 
távozása után fárjhaz akarták adni — 
máshoz. Ezért történt a dráma. Mag­
egyeztek abban, hogy együtt halnak. 

Az utolsó éjszakát Shébor Oszkár 
a szállodában, ahol lakott, v i j a a m u ­
latozva töltötte ismerőseivel, akik h a j ­
nal felé haza széledtek. Ekko r Shébor 
Oizkár is fölkerekedett, kimant az ut­
cára, hol a szomszédos K i s s Imre-féle 
porta kapujában várt reá Miaó Mir i ska. 

Beosontak a ház kertjébe, ott l e ­
ültek a padra s búcsúzva egymástól, 
elhatározásukat itt végrehajtották. S hé ­
bor Oszkár forgópisztolyát a leány 
kebléhez szorította s e fy folyóval ki­
oltotta éittót. Er re önaugánax sze t este 
a fegyvert és súlyos sebbel dőlt a pad 
mellé hol szerelmese már élettenül fe ­
küdt. Shébort a kórházba szállították, 
hol azóta felgyógyult és ma emberölés 
bfi te'tóvel vádolva áJlatt a steg?di 
töríőayssék előtt. A fádloti s i omj rua t t 

adta elő: 
— Benső viszonyban voltam 

Mihó Mariskával. — Nagyon szerettük 
egymást, együtt megállapod unk, ho | y 
ha nem lehetünk egymáséi, együtt 
öngyilkosok lessünk. Mariska később 
levelet irt nakem, — hogy máshoz 
akarják feleségül adni. Ebban a levé'.-
bau felszólított, hogy halljunk meg 
együtt. Lőjjem igyon először őt, a z u ­
tán msgama*. Együtt akartunk ha ln i . 
Neki sikerült, nekem nem. 

A tötvénjsiék ezután a vádlott 
apját hallgatta ki, aki fiit gyenge el­
méjűnek jellemezte és azt mondta, 
hogy 6 éves korában nyavalyatörős 
volt. A védő, erre indítványozta, hogy 
vizsgáltassák meg a vádlott elmebali 
állapotát és állapítsák meg, vájjon nem 
szenved e hisztériában. E r r e vonatko­
zóan kéri sezelő orvosának, szüleinek 
és összes tanárainak a kihallgatását. A 
bTósfg h;ljt adott a védő előterjesz­
tésének cs a kért körülményekre vo­
natkozóan kiegészítteti a vizsgálatot, 

- e z é r t a tárgyalást elnapolta. ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u


